
CZASOWNIKI MODALNE - 10 GOLDEN RULES 
 

1) Modale modulują (zmieniają) znaczenie zdania. I read a book every day – Ja czytam książkę codziennie. 

I can/must/should read a book every day – Ja potrafię/muszę/powinienem czytać książkę codziennie.   

 

2) Bezokolicznik  po modalach jest zawsze bez “to” (wyjątek ought to = should). 

I must go home. You should go home ale  You ought to go home – Powinieneś iść do domu.   

 

3) Pytania  tworzymy poprzez przestawienie tzw. inwersję, np. They must go home - Must they go home? 

You can speak English -  Can you speak English?   She should study –  Should she study?   

 

4) Przeczenia tworzymy dodając not do czasownika modalnego. Są tu często skróty, np. should not = shouldn’t  

 cannot = can’t,  must not = mustn’t, may not = mayn’t, would not = wouldn’t    

 

5) Modale są nieodmienne, tzn. nie mają końcówek –ed w czasie przeszłym, –(e)s w 3 osobie liczby 

pojedynczej w czasie Present Simple, –ing w czasach Continnous, np. 

I can.              She can.                She could.             I can see you now.  

 

6) Modale są ułomne – nie występują w niektórych czasach, np. I must – muszę, I had to – musiałem  

     She can – potrafi, She has been able to – była w stanie  

 

7) Modale mają formy oboczne – zamienniki, które często stosujemy zamiast czasowników modalnych.  

must – have to,   can – be able to,   may – be allowed to,   should – be supposed to  

 

8) Modale mają często podwójne znaczenie: dosłowne (typowe), np. przymus, pozwolenie; drugie wnioskujące 

(spekulacyjne), np. must - konieczność She must do it, pewność  She must be Polish – na pewno jest Polką; 

may – pozwolenie You may use my phone, przypuszczenie She may come  - może przyjdzie; 

should - powinność You should help me, możliwość, She should know English – powinna znać angielski. 

 

9) Modale w znaczeniu spekulacyjnym mogą występować z rożnymi typami bezokoliczników, np. She must 

read (ogólnie). She must have read (przeczytała). She must be reading now. She may have been reading. 

 

10) Użycie modali w języku polskim i  angielskim jest bardzo podobne. 

 

MUST / HAVE TO  1) przymus, 2) pewność  I must do that.   I don’t have to do that.   I mustn’t do that.  I had 

to do that.  I didn’t have to do that. I will have to do that. I won’t have to do that.                
 

CAN / BE ABLE TO  1) zdolność, 2) możliwość ogólna I can speak English. I can’t speak English. The sea 

can be dangerous. I could speak English.  I will be able to speak English next year.              
 

MAY/BE ALLOWED TO  1) pozwolenie, 2) przypuszczenie You may use my phone.  She may come.  She 

was allowed to go to he disco yesterday. She will be allowed to go to the party on Sunday.   
 

SHALL I /WE  pytanie o instrukcje, sposób postępowania Shall I help you? Shall I open the window?  
 

WILL YOU grzeczne zapytanie Will you come? Will you help me? 
 

SHOULD/ BE SUPPOSED TO  1) powinność, 2) przypuszczenie  She should learn.   She should come. 
 

WOULD  1) bardzo grzeczne zapytanie, 2) przypuszczenie  Would you help me?   I would be happy.  
 

NEED  potrzebować  I needn’t do that = I don’t need to do that. Need you do that? = Do you need to do that? 
 

USED TO  zwykłem coś robić w przeszłości, ale już nie robię    I used to drink milk  when I was little. 
 

DARE  mieć czelność, śmieć     I daren’t go there. =  I don’t dare to go there.   How dare you say that?     
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